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YEŞİM SAĞLAM: Vamos a dar comienzo a la sesión en un minuto. 

 

GREG SHATAN: Les digo a todos, a modo de recordatorio, que ingresen a la sala de 

Zoom si es que aún no lo han hecho. Creo que para los que configuran 

las cámaras me parece que tendríamos que poner una cámara central, 

para los que nos centramos en el centro de la mesa. Ahora que 

encontré la cámara y el lugar donde sentarme podemos dar comienzo 

a la sesión. Yeşim, adelante, por favor. 

 

YEŞİM SAĞLAM: Vamos a dar comienzo a la sesión. Hola y bienvenidos a la reunión 

pública de NARALO en At-Large. Mi nombre es Yeşim Sağlam y soy la 

coordinadora de la participación remota de la sesión. Por favor, tengan 

presente que esta sesión está siendo grabada y que se rige por los 

estándares de comportamiento esperado de la ICANN. 

 En esta sesión, las preguntas y los comentarios presentados en el chat 

solamente se leerán si se encuentran en el formato adecuado indicado 

en el chat. Leeré las preguntas y los comentarios en voz alta cuando 

quien preside o modera la sesión me lo indique. 
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 Esta sesión tendrá interpretación simultánea en los idiomas inglés, 

francés y español. Hagan clic en el icono de interpretación en Zoom y 

elijan el idioma que desean escuchar durante la sesión. Si desean 

tomar la palabra, por favor, levanten la mano en la sala de Zoom. 

Cuando el coordinador de la sesión diga su nombre, por favor, 

habiliten su micrófono y tomen la palabra. Antes de hacerlo 

asegúrense de haber seleccionado el idioma en que hablarán en el 

menú de interpretación. Por favor, digan su nombre para los registros y 

el idioma en el que se expresarán si se trata de un idioma distinto del 

idioma inglés. Al tomar la palabra, por favor, asegúrense de silenciar 

todos sus dispositivos y notificaciones. También les pedimos que 

hablen de forma clara y a una velocidad adecuada para permitir una 

interpretación correcta. 

 Esta sesión cuenta con transcripción automática en tiempo real. Por 

favor, tengan en cuenta que esta transcripción no es oficial ni 

autorizada. Para poder visualizar la transcripción en tiempo real hagan 

clic en el icono de subtítulos ocultos en la barra de Zoom. 

 A fin de garantizar la transparencia de la participación dentro del 

modelo de múltiples partes interesadas de la ICANN les pedimos 

amablemente que ingresen a las sesiones de Zoom utilizando su 

nombre completo. Es decir, primer nombre y apellido. Podrían ser 

expulsados de la sesión si no ingresan a la sala de Zoom utilizando el 

nombre completo. Ahora sí, voy a darle la palabra a Greg Shatan, 

presidente de NARALO. Muchísimas gracias. 
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GREG SHATAN: Gracias. Bienvenidos a nuestra reunión pública de NARALO. Esta 

también es nuestra reunión de junio, la reunión habitual de NARALO. 

En este caso la hacemos en un formato un tanto distinto. Va a ser una 

reunión pública donde vamos a tener más debate, más preguntas y la 

idea es ir un poco más allá de los temas mensuales de NARALO para 

abordar las cuestiones más amplias, lo que están haciendo otras RALO 

y hablar también de algunas cuestiones conceptuales. Siempre vamos 

a terminar hablando de otras cuestiones quizá menores. 

 En cualquier caso, les agradezco a todos por estar aquí. Me alegro de 

que estemos aquí. Vamos a comenzar con el programa directamente. 

Estamos un poco retrasados. No tengo diapositivas. Voy a hablar 

directamente. En primer lugar me gustaría hablar de los logros en este 

año fiscal 2023, que ya está cerrando para NARALO. 

 El logro más importante fue la asamblea general, que se llevó a cabo 

en Hollywood, en California. Fue coordinado con la reunión de ARIN, 

que también se realizó. Tuvimos sesiones durante dos días. Hubo 17 

sesiones en total. Tuvimos una muy buena tasa de participación de 

parte de la mayor parte de las ALS y los miembros individuales. 

También tuvimos un tema que era empoderamiento, participación y 

aliento. Esta sería la triple E en inglés. No sé si ese acrónimo se puede 

usar para alguna otra cosa más aquí pero, habiendo dicho esto, este 

tema ha sido todo un éxito. La asamblea fue muy exitosa y tratamos 

también de abordar estos temas, de tenerlos en cuenta a lo largo de 

toda nuestra reunión. 

 Antes de contarles más al respecto vamos a pasar a la sección tres. 

También tuvimos una elección exitosa. Eduardo y yo cambiamos de 
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posiciones en NARALO y en ALAC. Más recientemente tuvimos la 

elección de nuestro representante de ALAC del NomCom. También 

secretarios. Dos son nuevos en el rol en esta oportunidad. Tenemos a 

Jonathan Zuck, que es nuestro representante de ALAC. Ahora va a ser 

remplazado por alguien más porque él ahora es el presidente. Pasó de 

la derecha a la izquierda, porque me quiere confundir simplemente. 

También tenemos a Adrian Schmidt en el rol de la secretaría. Él 

técnicamente va a comenzar con su función a finales de la AGM pero 

también habrá bastantes posiciones y transición, y el nuevo miembro 

del NomCom es Alfredo Calderón, quien va a ocupar el lugar que 

Judith Hellerstein ha dejado y que ha desempeñado muy bien. 

 También me gustaría mencionar particularmente a Glenn McKnight, 

que pensamos que debería estar aquí. Glenn fue sometido a una 

cirugía recientemente y no pudo viajar. Está ahora en la fase de 

recuperación. Creo que esta mañana tenía una consulta médica. 

Esperábamos que estuviera conectado remotamente pero 

desafortunadamente parece que no es así. Estará aquí con nosotros en 

espíritu. Esperamos conectarnos con Glenn a lo largo del día. También 

tuvimos la reunión de NASIG durante el fin de semana. Sería muy 

bueno también tener a Glenn en los pasillos, aunque sea conectado 

remotamente si fuera posible. 

 También hemos agregado una serie de miembros individuales. 

Estamos trabajando en sumar nuevas ALS y en movilizar y revitalizar a 

las ALS. Alan Greenberg también nos va a contar un poco sobre esta 

movilización de las ALS y la movilización de los miembros individuales. 
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Espero que tenga una presentación. Nos va a dar una actualización de 

todo este tema. 

 Ahora vamos a volver al tema de la asamblea general. Como mencioné, 

teníamos las tres EEE, los temas que abordamos. Tuvimos un debate 

robusto sobre cómo avanzar en NARALO. Desde nuestra última 

asamblea general había pasado un tiempo. Fue antes de la pandemia. 

Esto nos alejó un poco de nuestro cronograma bianual 

desafortunadamente pero tuvimos una excelente reunión. También 

pasamos cierto tiempo con los colegas de ARIN. Tuvimos una reunión 

conjunta con ellos. También tuvimos eventos sociales. Van a ver fotos 

mías con Tom Cruise. Eso era un rumor. En realidad era una figura de 

cera en Madame Tussauds. 

 Abordamos una serie de cuestiones que tenían que ver con la historia 

de NARALO. Hay solo unos pocos que han sobrevivido a lo largo de la 

historia de NARALO. Seguramente van a compartir sus experiencias 

con nosotros. Tuvimos muchas sesiones de difusión externa y 

participación, y sesiones de políticas. También hablamos bastante de 

lo que Jonathan nos va a contar más tarde, que tiene que ver con este 

loop de comunicación, este círculo de comunicación y los diferentes 

intentos de lograr una mayor retroalimentación o feedback por parte 

de los usuarios finales y también la necesidad de comunicarnos con 

estos usuarios finales a lo largo del tiempo. 

 Creo que la mejor sesión fue, según lo que ha dicho la gente, aquella 

donde se cubrieron los temas de política, de gobernanza, de desarrollo 

de políticas. También se dio asesoramiento práctico sobre cuestiones 
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de educación. En general creo que ha sido un éxito. Esperamos 

organizar otra en los años venideros. 

 Me parece que ya es suficiente con respecto a la asamblea general. 

Antes de darle la palabra a Alan quería saber si alguno tiene algún 

comentario o quiere acotar algo con respecto a la asamblea general, 

algo que quieran compartir. Esta es una reunión abierta, una reunión 

pública. Si yo monopolizo la palabra, no va a ser una reunión pública o 

abierta. Hay gente que necesita servirse un café. Si no hay comentarios 

le voy a dar la palabra a Alan Greenberg. 

 

ALAN GREENBERG: Gracias. ¿Tengo algún minuto extra para esto? 

 

GREG SHATAN: Tiene todos los minutos que quiera, Alan. 

 

ALAN GREENBERG: Los voy a entretener la próxima hora a todos. ¿Podemos por favor 

poner en pantalla la primera diapositiva? Bien. Greg hablaba de la 

historia de NARALO, la historia de At-Large. Aquí hablamos de la 

historia más antigua. Como ustedes sabrán, hay revisiones periódicas 

dentro de ICANN para ver cómo funciona, si se siguen necesitando. 

Hubo una revisión de At-Large allá por 2008-2009 que recomendó, 

entre otras cosas, que todas las RALO, tuvieran miembros individuales. 

NARALO siempre tuvo miembros individuales pero éramos los únicos. 

Pasamos a la siguiente diapositiva. 
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 La segunda revisión de At-Large, que se supone se debe llevar a cabo 

cada tres años, según los estatutos, aunque nos hemos dormido un 

poco en ese sentido, porque la siguiente fue en el 2016, ocho años 

después. Alguien dijo que teníamos que refocalizarnos en las ALS y sus 

miembros. Ese “y” es muy crítico porque el concepto completo de ALS, 

cuando comenzamos con la ICANN con miembros individuales la idea 

de que había organizaciones en el mundo que ya tenían varios 

individuos y que podrían estar interesados en la ICANN era una 

cuestión interesante. Decíamos que íbamos a tener grupos como 

miembros de At-Large, las ALS. La idea era llegar a esos miembros. 

 Fue un lindo comienzo pero que nunca en realidad se llevó adelante. 

En la práctica, nos dimos cuenta de que nos comunicábamos con los 

representantes de las ALS pero rara vez el mensaje llegaba más allá, 

llegaba a sus miembros. Queríamos llegar a los miembros pero no lo 

lográbamos. También la misma revisión dijo que para ese entonces 

todas las RALO tenían miembros individuales o deberían tenerlos.  

 Lo que hicimos fue crear un grupo interregional, con gente de las 

RALO, con gente de ALAC, y para cuando llegamos al final teníamos 

este grupo armado. Se emitió un informe en marzo de 2021 y por varias 

razones quedó en un cajón, sin trabajar. Ahora comenzamos 

nuevamente y nos encontramos en el punto donde pronto se van a ver 

los resultados. Pasemos a la próxima diapositiva. 

 Bien. Para la membresía individual había que ser parte de la lista de 

correo. Podría ser miembro de una ALS. Tenía que ser un ciudadano o 

un residente de la región. Abordamos esto un poco más en 

profundidad y dijimos lo siguiente. Tenía que tener un entendimiento 
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o un interés en el trabajo que estábamos haciendo, es decir, apoyar a 

los usuarios finales en relación a lo que decía el mandato de la ICANN. 

Había que seguir las reglas. Esto no era muy controvertido. Tenía que 

participar de la lista de correo electrónico y tenía que contarnos quién 

era mediante una declaración. Tenía que afirmar que tenía interés en 

los temas de ICANN o en aprender. 

 No era que solamente había que tener una idea o escuchar de la ICANN 

y no hacer nada. No tenía que ser un representante de una ALS o ser el 

líder de una ALS. Hay una excepción en EURALO y probablemente 

también en breve sea en LACRALO, porque desde el punto de vista 

organizacional todos miembros individuales está en una ALS pero 

después hablaremos de las ALS. Pasemos a la siguiente diapositiva. 

 Bien. Aquí está la parte crítica. Qué esperamos. Esperamos que sigan 

en la lista de correo electrónico porque queremos comunicarnos. 

Esperamos que se mantengan actualizados con la información y que 

declaren todo conflicto de interés. Si tienen algo que pueda causar 

esto y alguien dice: “No puede representar a los usuarios individuales 

porque… tal o cual cosa”. Tenemos gente que tiene conflictos pero de 

todas maneras nosotros esperamos que sean honestos y nos los 

cuenten. Nos tienen que contar esto. 

 También tiene que estar de acuerdo con seguir las reglas. 

Esencialmente hay que declarar el interés en trabajar y en aprender 

sobre la ICANN. No les pedimos que vayan a las reuniones 17 horas por 

semana. Tienen que establecer cuál es ese interés. Siguiente 

diapositiva. 
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 También instamos a los miembros individuales a que participen en 

varios procesos de desarrollo de política dentro de At-Large para que 

les cuenten a otras personas qué es lo que se está haciendo, que les 

cuenten qué es ICANN, que mantengan a la RALO informada de 

cuestiones que son de relevancia para nosotros, que aporten su 

experiencia, su conocimiento. Esperamos que nos hagan llegar esa 

información y que también brinden asesoramiento a las RALO y al 

ALAC en aquellos temas en los cuales son expertos. No es que los 

vayamos a echar si no lo hacen pero estas son las cosas que nos 

gustaría ver de estos individuos. Siguiente diapositiva. 

 Cuestiones que no están ahora pero que sí estuvieron en el pasado. No 

vamos a rechazarlos si no participan de una reunión mensual. 

Esperamos que la reunión mensual valga la pena pero, si no participan, 

no es que los vayamos a señalar. Solía haber una prohibición de ser un 

miembro de una ALS pero esto ya no es más una prohibición. Hay 

mucha gente ahora que tiene diferentes cargos. Quizá no sean 

miembros activos de una ALS pero quizá sí sean finalmente miembros 

de una ALS y ya no existe más prohibición. Siguiente. 

 Derechos de los miembros individuales. Básicamente el derecho es ser 

un miembro pleno de la RALO. Generalmente tenemos votaciones 

únicamente en instancias de elección. Pueden votar en ese caso. No se 

ejerce con frecuencia pero si no quieren que se muestre el nombre 

podemos retirar el nombre de la lista pública. Uno puede ser un 

miembro individual y no necesariamente tener que publicarlo. Creo 

que hay una diapositiva más también. 
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 El proceso de solicitud es muy simple. Se envía la solicitud 

básicamente completando los requisitos. Eso es revisado por la RALO, 

por el personal, por el liderazgo de la RALO e ingresan. Hay un proceso 

por el cual se los puede rechazar pero habitualmente no lo hacemos. 

No sé si alguna vez implementamos ese proceso. Está allí el proceso en 

caso de que sea necesario. Veamos si hay alguna otra diapositiva. No 

pasan las diapositivas así que creo que esta es la última. 

 

GREG SHATAN: Alan, antes de sacar esta diapositiva quiero mencionar lo siguiente. 

Nosotros revisamos nuestras solicitudes para que cumplan con los 

mínimos requisitos pero a veces no sabemos mucho de los solicitantes 

en la solicitud que presentan. Se capturan todos los requisitos y las 

afirmaciones pero queremos también saber más sobre el contexto y 

los intereses que tiene esa persona para conocerlos. A veces tenemos 

que hacer algunos comentarios sobre este punto del rechazo. Lo que 

queremos es que esto sea un poco más informativo y que nos dé más 

información con respecto a la persona. 

 

ALAN GREENBERG: Esto, por supuesto, tiene que ver no con los requisitos pero sí con las 

expectativas de querer que compartan con nosotros información y que 

nos cuenten cuáles es la experiencia, cuál es el contexto del que vienen 

para aprender de ellos. 

 Muy bien. La movilización de las ALS. Esto es algo muy puntual. Tengo 

unas diapositivas aquí. Como se acotó en la segunda revisión de At-
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Large, aunque teníamos ALS no las estábamos usando. No estábamos 

en contacto con los miembros de las ALS. El reto era cómo cambiar 

eso. Los cambios medulares eran bien sencillos. Periódicamente 

teníamos que mandar mensajes a los miembros, si eran parte de una 

ALS, y esperábamos que si se lo mandamos a usted como 

representante, usted se lo pase a ellos. De lo contrario, que nos dé un 

correo electrónico para hablar con ellos directamente. No estamos 

diciendo que vamos a mandar spam o que vamos a mandar mil cosas 

que no les interesan a su correo electrónico. Cuando tenemos algo que 

consideramos que puede ser de interés para sus miembros, íbamos a 

contactarlos directamente. 

 De tanto en tanto, alguien iba a decir: “Nunca he escuchado de la 

ICANN antes”. Su ALS puede haber sido miembro toda la vida pero 

ellos quizá nunca lo habían escuchado. Si nosotros logramos un 

trabajador activo nuevo de cada cinco ALS que tenemos cada año 

tendríamos como 50 personas trabajando. Eso triplicaría el número de 

personas que están trabajando de manera activa. No necesitamos 

mucho. Necesitamos poder encontrar a estas personas que de otra 

manera no habrían venido a trabajar con nosotros. Eso es un reto. 

 Hemos estado a lo largo del camino revisando el proceso de solicitud 

solo porque la última vez que se revisó era 2007. Estamos revisando el 

nuevo formulario de solicitud y no debe ser nada radical el cambio 

pero estamos tratando de hacer una limpieza. No se ha limpiado en 

mucho tiempo. Está tomando bastante tiempo porque hay tantas 

cosas de alta prioridad en la ICANN que implican el trabajo medular de 

la ICANN que realmente arreglar esto no es la prioridad más alta que se 
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tiene. Si ustedes son parte de una ALS, van a empezar a ver los 

resultados pronto. 

 Algo que queremos que hagan es que llenen un reporte cada dos años 

que nos diga si está vivo todavía, quién es su presidente actual, 

cuántos miembros tienen, para tener una idea mejor de quién es 

usted. Hemos tenido algunas ALS con las cuales tenemos un contacto 

muy básico y, a menos que sea para votación, no vamos a saber 

quiénes son sus miembros. Eso es todo. 

 

GREG SHATAN: Gracias, Alan. ¿Algún otro comentario sobre movilización? ¿Les suena 

bien o les suena como una locura y quieren ayudar a movilizar, o 

quieren ser un miembro individual? Todavía no han tomado café. 

Tenemos a Claire levantando la mano. 

 

CLAIRE CRAIG: Hola. Buenos días. Gracias por la oportunidad de hacer esta pregunta. 

Me gustó su presentación, Alan. Mi pregunta es sobre la movilización 

de los miembros individuales. ¿Esto es algo que usted está 

activamente tratando de promover y hacer que las personas se 

conviertan en miembros de NARALO? ¿Cuáles las maneras en que está 

haciendo eso si la respuesta es afirmativa? 

 

ALAN GREENBERG: Eso es muy sencillo. Depende del presidente y del personal el hacer 

eso. No, en serio. Esperamos estar llegando a la gente y hacerles saber 
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que la membresía individual es una opción. El proceso de publicidad 

no era parte de eso cuando lo contemplamos pero dado que los 

números de las bases están aumentando a una tasa buena, tendría que 

ver cuál es la metodología. Principalmente es que se ha pasado de 

boca en boca. 

 

GREG SHATAN: Creo que usted dijo que era mi trabajo. Nosotros estamos siguiendo la 

filosofía de ventas al por menor. Nosotros tratamos de llegarles a los 

de NextGen, que son de Norteamérica. Vemos a algunos aquí en la 

audiencia. Esperemos que ellos se unan como miembros individuales, 

que haya una ALS en sus barrios, donde viven ellos. Ciertamente 

nosotros les daremos el apoyo necesario en cuanto a todos esos 

esfuerzos. 

 El siguiente esfuerzo es pasar la noticia de boca en boca. Así podemos 

llegarles a personas que quizá no tengan una casa, que estén ahora 

mismo yendo de una casa a otra, buscando dónde estar. Algunas caras 

conocidas puede que se vayan a unir pronto. No prometemos nada. 

Estamos buscando la manera de hacer más publicidad de alguna 

manera y buscar las maneras de llegarles a estas personas. Entiendo 

que Internet es una manera de comunicarse con muchos. Tendríamos 

que buscar la forma de hacer esto. Alfredo, por favor, adelante. 

 

ALFREDO CALDERÓN: En Puerto Rico, no sé si lo saben, nosotros tenemos ahí el contacto. 

Ellos tienen su propia misión y a menudo nos comunicamos con ellos y 
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compartimos todo lo relacionado con la ICANN. Nos aseguramos de 

que cada uno de los miembros de estas organizaciones estén anuentes 

de esto. 

 Lo otro que hacemos nosotros, como sabe la mayoría, Eduardo y yo 

creamos la Escuela de Gobernanza de Internet de Norteamérica. 

Queremos asegurarnos de tener personal o miembros de la ICANN que 

participen en esto como Greg, que lo hizo el fin de semana, Marita, 

Jonathan. 

 Hacemos mucho networking. Algunos de los miembros de NextGen 

que están aquí hoy están interesados en ser reconocidos como 

miembros individuales. Es importante que ellos puedan entender cuál 

es el impacto que pueden tener si se convierten en miembros de 

NARALO. 

 Lo otro también es la Escuela Virtual de Gobernanza de Internet, que 

Glenn y yo organizamos debido a la pandemia. El resultado de eso es 

que hemos logrado que los NextGen se anotasen en algunos de estos 

programas y se hayan convertido en miembros de NARALO, porque 

entienden que la ICANN, a través de lo que han aprendido en esa 

Escuela Virtual de Gobernanza de Internet, que tiene clases durante 11 

semanas, ellos han tenido personas hablando de ISOC, de la ICANN, y 

han entendido el impacto que esto tiene en materia de gobernanza de 

Internet. Esta es la forma en como hemos estado invitando a las 

personas a que vengan a la organización y hasta ahora ha tenido 

mucho éxito. 
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 El tercer punto que quiero compartir es que hay mucha información. 

Tenemos una cuenta de Twitter de NARALO. Allí posteamos todo lo 

relacionado con NARALO y con la ICANN también. Están haciendo 

también ellos una página de Facebook. Es decir, estamos utilizando 

diferentes formas de comunicarnos con nuestra membresía a través de 

las redes sociales para At-Large y el resto del mundo. Gracias. 

 

GREG SHATAN: Gracias, Alfredo. Entre otras cosas veo que han hecho muy buena 

publicidad para NARALO, para At-Large. NASIG y VSIG, que incluye a 

miembros potenciales. De manera separada, sé que hay cuatro 

capítulos en Puerto Rico. Eso crea una red de apoyo real y genera 

mucha más participación. De tener ese tipo de participación en el resto 

de Norteamérica tendríamos miles de capítulos. Esto tendría que 

llamarse PRARALO. En cualquier caso, gracias. Gracias por mencionar 

esto. 

 Las redes sociales están muy activas. Esto es una transición perfecta 

hacia lo que va a presentar Denise Hochbaum. Vamos a escuchar de 

ella. Me gustaría escuchar también de Dave y Marita, sobre sus viajes 

CROP. Francamente, son cosas que hay que traer a colación. Gracias a 

la ICANN por traer de vuelta CROP después de la pandemia. CROP es 

una sigla que no recuerdo ni lo que significa pero básicamente se 

encargan de poner a las personas en las reuniones y en otros espacios 

de participación. Así traen más información de regreso a la ICANN. 

También comparten nuestra información, la sacan. Es un ejercicio de 

construcción de capacidades. Sin más, le voy a dar la palabra a Denise, 

para ver si podemos escuchar sobre los viajes CROP. Discúlpenme. Hay 
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una fila. Incluye hasta a Marita. Gracias por recordarme lo de la fila. 

Marita, por qué no hace su intervención por el motivo por el cual ha 

levantado la mano. 

 

MARITA MOLL: Volviendo a la movilización de los miembros, estoy muy agradecida de 

que ya se quitó esa limitación de que no se podía ser miembro 

individual y miembro de ALS. Eso nos estaba llevando a trabajar en 

aislamiento, en silos. Creo que el hecho de que puede ser miembro de 

una ALS y hacer esto, así puede ir y comunicarse con los demás. Usted 

puede ser un miembro individual pero también puede traer a otros y 

comunicarse dentro de esa área. 

 En Canadá somos un país con todo tipo de personas. Necesitamos una 

manera de conectarnos entre nosotros. Invito aquí a cualquiera que 

sea canadiense a que se ponga en la lista de correo de 

Telecomunidades Canadá. Hay muchas personas que pueden estar 

interesadas en eso. Así vemos cómo podemos realmente congregarnos 

alrededor de distintos temas. Gracias. 

 

GREG SHATAN: Gracias, Marita. Eduardo. 

 

EDUARDO DIAZ: Me pueden escuchar bien, ¿verdad? Solo quería agregar algo a lo que 

dijo Alfredo. ¿Me pueden ver ahora? 
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ORADOR DESCONOCIDO: Sí. Hable al micrófono. 

 

EDUARDO DIAZ: Quería agregar algo a lo que dijo Alfredo sobre NASIG. Es algo que 

hicimos y que creo que todas las RALO pueden hacer. Nosotros 

continuamos haciendo eventos por todo el mundo, igual que NASIG y 

otras escuelas. Usualmente usamos Zoom para transmitir todo. 

Cuando hicimos esto en esta oportunidad, antes del registro hicimos 

una pregunta. Dijimos: ¿Ustedes están interesados en el sistema de 

nombres de dominio? ¿Quieren ser parte de NARALO? De las [147] 

personas que se registraron diría que yo que como 30 de ellas dijeron 

que sí. De esos 30, hay algunos que no son de esa RALO. 

 Quiero compartir esta información con la región de donde vinieron 

pero de NARALO vinieron como 15, y de esos 15, 5 o 6 quieren hacerse 

miembros individuales. ¿Cuánto va a costar eso? Nada, pero es algo 

que hay que preguntar en su registración. Eso es parte de las cosas que 

nosotros hacemos, no solamente lo que hacemos en la escuela sino 

también la parte de participación, conocimiento y que la gente pueda 

mejorar su conocimiento propio. 

 

GREG SHATAN: Veo que el orden es Sébastien, Jonathan y Alan. 

 

JONATHAN ZUCK: Muy bien. Esto realmente se mezcla muy bien con la conversación 

sobre estar siempre en el loop, informados. Muchas veces hablamos de 
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las mismas cosas, conflictos de intereses y demás. Creo que 

fundamentalmente lo que yo creo y lo que creo que sirve para tener 

estos comentarios es que nosotros reclutamos de manera mucho más 

favorable a través de la participación versus cuando hacemos 

esfuerzos puntuales para el reclutamiento. 

 Sabemos que eso puede ser a veces algo intimidante, difícil de 

entender. Tenemos a personas aquí haciendo cosas, en la 

participación. Están completamente involucrados y dicen: “Quisiera 

hacer más de esto. Quisiera hacer más de aquello”. Eso me parece que 

es mucho más eficaz que hacer un proceso de reclutamiento ordinario. 

Creo que la distensión o la idea detrás de esta modalidad del loop y la 

otra que es como un guion es básicamente que a futuro vamos a ver 

realmente cuál de las dos termina funcionando mejor. Eso es 

importante porque ya no se va a tratar tanto del procedimiento sino de 

hacer el trabajo y hablar de un tema específico del cual estemos 

hablando aquí. 

 Creo que cuando tuvimos el Día de la Aceptación Universal, eso reveló 

mucho sobre otros temas y vimos que hubo una explosión de 

actividades y no solamente una lista de correos electrónicos, lo cual 

rara vez, es un éxito para alguien. Tú rifas quizá tres boletos para una 

película, para un concierto y mandas ese mensaje, pero eso no es tan 

efectivo. Cuando hay una lista específica, haces que sea específica la 

participación y vemos que puede ser una extraordinaria participación. 

 No estoy preparado para la idea de que las RALO sean las 

organizadoras de las ALS, porque todavía están conociendo a estas 

personas. Como dijiste, hay algunos que solamente están interesados 
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en seguridad. Para mantenerlos interesados solamente les hablas de 

seguridad pero para eso tienes que conocerlos, saber cuáles son sus 

intereses. 

 Sé que estoy hablando mucho. Quizá estoy yéndome un poco del tema 

pero creo que hay diferentes temas y uno simplemente escucha los 

temas que le interesan cuando ve ciertas cosas. Creo que eso es algo 

que tenemos que hacer también. Hay algo que es intimidante. Yo 

tengo un interés en un tema puntual y puedo aportar en ese tema. 

Puedo participar y aportar y luego me siento y me aparto. En vez de ser 

parte de algo durante 17 horas a la semana, por ejemplo. Creo que a 

través de la práctica, esa participación es la mejor manera de reclutar. 

 

GREG SHATAN: Sébastien. 

 

SÉBASTIEN BACHOLLET: Sébastien Bachollet, presidente de EURALO. Hablando del tema de la 

movilización, en nuestra asociación de usuarios individuales a veces 

no es solamente entre Europa y Asia. A veces tratamos de reunir a las 

personas que dicen que quieren participar. A ver, debo decir lo 

siguiente. Entiendo y estoy de acuerdo con el hecho de que no se 

puede ser miembro de diferentes ALS y además ser un miembro 

individual. Creo que es importante que sean líderes en otros lugares. 

Para nosotros es una forma de crear una ALS específica. Espero que las 

personas que quieran trabajar no vayan a esta ALS y después dejen el 

trabajo sin hacer, ya sean del capítulo de la ISOC, etc. Como mencionó 
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Alan antes, las ALS reales. Si vamos a avanzar en esa dirección al final 

vamos a tener simplemente miembros individuales que están 

trabajando juntos. Tenemos que tener cuidado con eso. 

 

GREG SHATAN: Gracias, Sébastien. Alan. 

 

ALAN GREENBERG: Yo levanté la mano hace como 40 minutos para responder 

directamente al comentario de Claire. Finalmente me voy a salir con la 

mía y voy a tener una sesión de hora y media. Voy a hacer un 

comentario. Cuando vuelvan a su casa, la gente les va a preguntar: 

¿Qué estuvieron haciendo en Washington? Esa es la oportunidad para 

contarles. Quizá así alguien se pueda interesar en lugar de que se les 

pongan los ojos en blanco y no sepan qué decir. 

 

GREG SHATAN: Gracias, Alan. Gracias a todos. Probablemente haya mucho más que 

decir sobre este tema. Nos quedan menos de 30 minutos para 

continuar. Ahora sí, le vamos a dar la palabra a Denise, para que nos 

cuente sobre las redes sociales, difusión externa y participación en 

NARALO. 

 

DENISE HOCHBAUM: Buenos días a todos. Es un gusto para mí estar aquí e informarles sobre 

lo que estuvimos haciendo. Estuvimos preparando con Eduardo 

nuestro plan para las redes sociales. Nuestra idea es desarrollar un 
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plan en colaboración, recibiendo las opiniones de los coordinadores de 

enlace pero también de los miembros del grupo de redes sociales, y 

funcionó.  

 Mediante esta participación colaborativa se oyeron todas las voces y 

todo el mundo se ayudó entre sí para poder desarrollar este plan. El 

grupo de redes sociales reconoce la importancia de las experiencias 

colectivas de los miembros. Al trabajan en forma conjunta, se tiene una 

experiencia creativa, rica e inclusiva. 

 Nos organizamos en subgrupos. Eduardo trabajó muy 

meticulosamente y muy precisamente y se estableció un diseño del 

plan focalizándose en elementos clave como por ejemplo los hashtags, 

los plazos de tiempo, la estrategia de difusión externa, mensajes, la 

publicación de actividades, los seminarios web y el control de métricas 

semanal. 

 Cada semana establecíamos en nuestra reunión una plataforma para 

poder brindar las actualizaciones y para hablar del avance que se 

había realizado. Lo que fue bueno fue lo siguiente. Todos los miembros 

participaron. Absolutamente todos. A veces resultaba la sesión un 

poco controvertida, provocando las diferentes ideas pero sí se logró la 

participación. 

 Los nuevos participantes también trabajaron y fueron el objetivo de los 

seminarios web para darles el conocimiento necesario básico para 

poder entender este complejo ecosistema y lo que este ecosistema 

ofrece. También el seminario web se focalizó en el foro de política. 

Hadia ha colaborado muchísimo con nosotros. Jonathan Zuck también 
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presentó una sección muy interesante, excelente, con una muy buena 

participación, con gente de NextGen, gente de los fellows y varios otros 

participantes del grupo de redes sociales. 

 Las redes sociales están creciendo y mejora el entendimiento paso a 

paso. El grupo no está compuesto por profesionales de marketing. Sin 

embargo, estuvimos ayudando y brindando información para los 

grupos regionales. Esta experiencia ha sido estructurada y todos 

reconocen la importancia de la inclusión y de escuchar a todas las 

voces. 

 Esta experiencia nos ha dado un panorama positivo y vamos a 

continuar creciendo y aprendiendo de esta experiencia, paso a paso, 

como dije anteriormente, para lograr un mayor entendimiento de las 

necesidades colectivas. Juntos estamos logrando, creo, una 

comunidad de la ICANN más sólida y más conectada. Los aliento a que 

en las próximas reuniones utilicemos el mismo sistema que Eduardo 

diseñó junto conmigo, por supuesto. Sugiero que él pueda ser una 

especie de coach para otras RALO, para que puedan tener una persona 

o un líder pero que tengan una persona que pueda hacer coaching a 

todas las RALO porque estableció una estructura y es una estructura 

coherente. Eso sería todo de mi parte. Gracias. 

 

GREG SHATAN: Muchas gracias, Denise. Tenemos a Marita, que nos va a contar muy 

brevemente sobre el CROP. No veo a David Mackey. Allí está. Muy bien. 

Ahí lo veo, detrás de Claire. Voy a darle la posibilidad a Judith 

Hellerstein de que se saltee la lista de oradores. Ella está en el 
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NomCom pero vino a pasar algunos minutos con nosotros. Primero le 

doy la palabra a Judith Hellerstein. 

 

JUDITH HELLERSTEIN: ¿Dónde me acomodo? ¿De este lado o de este otro? Soy Judith 

Hellerstein. Soy representante de NARALO como delegada ante el 

NomCom. Este año en el NomCom estamos buscando dos miembros 

de la junta directiva, un miembro de la junta de la PTI, dos espacios en 

la GNSO, uno para el grupo de partes interesadas comerciales y uno 

para el grupo de partes interesadas no comerciales. El NomCom va a 

decidir quién era en cada uno. Estamos buscando un participante para 

la ccNSO y tres para ALAC, de las regiones Asia-Pacífico, Latinoamérica 

y África. 

 La reunión de junio siempre es la que más actividad tiene porque es 

cuando hacemos las entrevistas para la junta directiva y para la PTI. En 

los últimos dos días tuvimos hasta ahora seis entrevistas y tenemos 

dos más agendadas para hoy. Tenemos que ver quién aplica, quién no. 

También la idea es que este año tenemos un formulario de 

reclutamiento para el ALAC, la ccNSO y la GNSO pero también tenemos 

para la PTI y para la junta. 

 Hemos tenido una muy buena selección este año para todos estos 

candidatos. Gracias a Jonathan por la descripción. Estamos siguiendo 

esto para At-Large, para los tres puestos. La ccNSO y la GNSO y At-

Large no tienen entrevistas presenciales. Tienen la posibilidad de 

hacer vídeos breves o comentarios escritos. Nosotros después los 

vemos y los evaluamos. 
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 Esperamos terminar el miércoles. Estuvimos trabajando desde el 

sábado. Llegamos unos días antes. Por esa razón no pude participar de 

la sesión de NASIG, porque estaba muy ocupada haciendo entrevistas 

para la junta directiva. No sé si alguno tiene alguna pregunta. Después 

de esta decisión, el mes de julio vamos a hacer la debida diligencia, 

vamos a verificar todos los candidatos de la junta directiva. Si 

necesitamos dos, tenemos tres porque queríamos garantizar que si 

había que seleccionar a alguien, que ya estuviera finalizada la debida 

diligencia. 

 Una vez que se haga el proceso de debida diligencia la idea es 

garantizar que no haya ningún tema que surja y que afecte a la 

organización después. ¿Alguna pregunta? Alfredo lo hará el año que 

viene. No estará en la reunión de junio, pero al menos ayer yo me pude 

unir con ustedes en el almuerzo. 

 

GREG SHATAN: Muchas gracias, Judith. Gracias por venir a contarnos todo el tiempo 

que están dedicando a esta actividad. Gracias por advertirle a Alfredo. 

 

JUDITH HELLERSTEIN: Alfredo sabía dónde se metía. Él es el mentor de varias cuestiones. Una 

de las cuestiones que también estamos buscando es tratar de 

garantizar que todos los representantes sepan, conozcan 

suficientemente a la comunidad de la ICANN. Cuando se elige a los 

miembros de la junta directiva o a otros miembros, si realmente no 

saben sobre la organización es un poco complicado determinar cuál va 
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a ser el tema importante. Por eso Alfredo tiene una amplia experiencia 

en todo esto. Él ha sido mentor de becarios durante muchísimo 

tiempo. 

 

GREG SHATAN: Muchas gracias, Judith. Volvamos a la agenda ahora. Le voy a dar la 

palabra a Marita y a David para que nos informen muy brevemente, en 

dos minutos, sobre los viajes CROP. 

 

MARITA MOLL: Voy a comenzar, Greg. No estoy muy segura de qué quieren que les 

cuente. Estuve en la sesión de NASIG durante los últimos días. 

Participé en dos paneles en NASIG. Una sesión era sobre temas de 

banda ancha en Canadá y en Estados Unidos. El otro panel tenía que 

ver con las mujeres y los desafíos que pueden enfrentar en este 

ambiente en particular. Ayer hubo un panel también sobre las 

cuestiones de la banda ancha en Canadá en América del Norte en 

particular. Hace tres noches que estoy en el hotel. Compartí dos 

noches con alguien más. Eso es todo lo que tendría para contar. 

 

GREG SHATAN: Muchas gracias. David, adelante, por favor. 

 

DAVID MACKEY: Esta es la primera vez en realidad que tuve la oportunidad de utilizar el 

CROP y no esperaba tener que hablar hasta que terminara el viaje. 

Todavía estoy redactando el informe. Quiero contarles la historia en 
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tres partes. La primera parte es el viaje regular CROP. Quiero confirmar 

lo que dijeron Alfredo y Jonathan en cuanto a la participación. En 

NASIG tuve la posibilidad de hablar con gente que no está familiarizada 

con la gobernanza de Internet en general. Es un muy buen espacio 

para poder hacer difusión externa y participación. 

 La segunda parte de esta historia es que la difusión que estoy haciendo 

dentro de esta comunidad me dio la posibilidad de conocer a la gente 

de NextGen. Hay gente muy interesante que ingresa a la comunidad. 

Esa sería la primera parte en realidad de la historia relacionada con el 

CROP. 

 La segunda parte de la historia del CROP tiene que ver con una historia 

personal. Yo comencé en ICANN en 2019. No estaba en realidad dentro 

de la comunidad de la ICANN. La comunidad de ICANN fuera de At-

Large me resulta un poco extraña. Me resultaba un poco complicado 

relacionarme con gente fuera de At-Large. Conocí gente interesante en 

la NCUC, de esa comunidad, y tuve la oportunidad de asistir a una de 

sus sesiones de políticas. 

 La tercera parte de la historia, y creo que es la parte más importante, al 

menos para mí, no tiene que ver conmigo ni con el viaje CROP. Tiene 

que ver con una historia de todos nosotros. Quiero resaltar lo que dijo 

Jonathan. Habló de un manual de campaña. Aunque estoy sentado a 

su lado, esto no estaba planeado. Creo que lo que él comentó sobre 

este manual en cuanto a organizar estratégicamente la difusión y la 

participación es importante. No por ejemplo yo haciendo un viaje 

mediante el CROP de manera individual sino que es algo para todos 

nosotros. Se propone esta idea de compilar una librería de At-Large 
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donde todos, como comunidad, podamos consultar un manual de 

campaña pero también podría ser la historia en la forma de una 

canción, por ejemplo. 

 Es decir, yo hablando de mi historia individual es útil y vale la pena 

porque nos da la oportunidad de que todos cantemos la misma 

canción y que la voz sea más fuerte, sea más poderosa para lo que 

tenga que ver con la difusión externa y con la participación, y todas las 

oportunidades relacionadas. 

 

JONATHAN ZUCK: ¿Habla metafóricamente? 

 

DAVID MACKEY: Sí. Creo que tenemos que continuar trayendo nuestras historias 

individuales a la comunidad de At-Large. No sugiero que se cambie eso 

pero cuando salimos de la comunidad de At-Large, la idea es que 

seamos un coro único y para eso, para que exista este coro de voces, 

tenemos que pensar de manera estratégica y organizada. 

 

GREG SHATAN: Espero con ansias el informe y toda la historia completa. Creo que 

ahora tenemos que saltear la parte de políticas para poder avanzar con 

el resto de la agenda. Escucharán mucho sobre los puntos de vista de 

políticas de At-Large y las sesiones de políticas de At-Large pero 

solamente nos quedan seis minutos. A menos que alguien tenga algo 

muy importante que decir sobre el tema de políticas de NARALO, creo 
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que si no tiene que ver con políticas de la ICANN o de Internet, creo que 

ni siquiera tendríamos que estar aquí pero, por supuesto, hay mucho 

más por hacer en este sentido. Le voy a dar la palabra al señor At-

Large, el señor Jonathan Zuck, para que hable del loop de 

comunicación y este manual o playbook. 

 

JONATHAN ZUCK: El señor At-Large, Jonathan Zuck. Bien. Gracias, Greg. Creo que todos 

vieron la presentación de ayer. Está en un estado embrionario. Se está 

desarrollando. La idea es que haya procedimientos y sistemas 

estandarizados para que reconozcamos algo que funcione, lo podamos 

repetir y que no sea accidental sino que lo podamos repetir una y otra 

vez. Hay experimentos de los cuales vamos a tener que aprender para 

ver qué funcionó y qué no funcionó y tratar de sistematizar todo esto. 

 Básicamente, como decía David, si nosotros hacemos una 

presentación sobre una postura en particular, esa postura o esa 

presentación va a ser parte de este recurso, de esta biblioteca y eso se 

tiene que mantener en varios idiomas. Cuando alguien solicite los 

fondos del CROP en lugar de decir: “Voy a solicitar el CROP para ir a 

esta conferencia y dar una presentación sobre uso indebido del DNS” o 

quizá utilizar una terminología diferente. Pongamos phishing. Lo que 

tiene que hacer es: Voy a tomar todas estas presentaciones que ya se 

dieron o estas grabaciones que ya se dieron, lo voy a analizar como 

fundamento para el CROP y voy a dar esa presentación. Voy a hacer 

algo que impresione a la gente en la sala para que la gente se contacte. 

Eso es mejor que preguntar: “¿Me puedo unir a este conversación? 

¿Puedo acotar algo?” Así uno se transforma en el punto focal del lugar 
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a donde va y el grado de facilidad con el que consigamos hacer todo 

esto, bueno, será muy útil. Esto es lo que tiene que ver con el loop de 

At-Large. 

 Lo que es un poco más complicado es lo siguiente. Expandirnos más 

allá de los que trabajan dentro para ir más allá y atraer más gente. A 

ver, nosotros tenemos una reunión de la ICANN y una sesión sobre 

nombres geográficos. No estábamos cerca de llegar a un consenso. Se 

solía decir: “A ver, los gobiernos dicen una cosa, dicen que tienen que 

dictar qué nombres se pueden utilizar en la región” y alguien levanta la 

mano y dice: “Bueno, entonces los gobiernos me van a decir a mí que 

yo no voy a poder utilizar un nombre, incluso si vivo en esa región”. 

Después decimos todos: “No, no. Eso no puede ser así”. 

 Hay dos cuestiones distintas que quizá son parte del debate. Uno es el 

nivel de protección que queremos tener, por ejemplo para los nombres 

geográficos en teoría y después en nombre de quién los estamos 

protegiendo. ¿Es un gobierno, es una comunidad? Esas son las 

cuestiones que determinan el debate. Esa es la oportunidad perfecta 

para que esto sea comprensible a una mayor cantidad de personas y 

que después podamos escuchar a esas otras personas y lograr el 

consenso. Podemos escuchar hablar a gente que está más preocupada 

por la soberanía de un gobierno, otra que está más preocupada por 

proteger a una comunidad, por ejemplo del norte global. Estas son 

cuestiones que presentan conflicto. 

 Por el momento todo esto es un experimento pero hicimos una 

encuesta que resultó en ciertas tendencias de nuestra comunidad a 

necesitar un mayor nivel de protección para los nombres geográficos 
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pero también que se centre más en la comunidad que en los 

gobiernos. No es unánime. No todo el mundo piensa igual. Hay gente 

dentro de la comunidad que piensa que no deberíamos hacer nada y 

no tendríamos que dedicar mucho tiempo a eso. Hay gente que cree 

que la soberanía es un tema muy importante para las comunidades 

pero definitivamente existe una especie de tendencia. Lo hicimos en 

un diagrama. El grupo de respuestas va hacia una tendencia, hacia un 

lugar. 

 Aquí nos podemos encontrar oportunidades para lograr otro tipo de 

participación. Otra forma de participación es pedirle a la gente que 

piensen sobre un tema. Puede ser a través de una presentación. Por 

ejemplo, uno puede dar una presentación sobre nombres geográficos y 

en esa presentación de nombres geográficos en una conferencia la 

pregunta puede ser: ¿Qué piensan ustedes sobre los nombres 

geográficos? Esa es una manera de atraer el feedback y extender los 

aportes que queremos recibir. Gracias. Más allá de eso puedo 

responder preguntas sobre lo que quieran. No sé si tengo mucho más 

tiempo para hacerlo. 

 

GREG SHATAN: Gracias, Jonathan. Gracias por volver al punto de la política. Es 

perfecto. Al final todos deberíamos estar hablando sobre política. 

También los indicadores geográficos. Ahí entramos en la parte de 

marcas y otras cosas divertidas. Tenemos a Glenn McKnight con 

nosotros. Creo que es apropiado que con el tiempo que nos queda, 

lamento que sean dos minutos, nos hemos pasado un poco con los 

tiempos, le quiero dar la palabra a Glenn. Glenn tiene la mano 
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levantada y el corazón puro. Vamos a escucharlo hablar por unos 

minutos y que respeta estos temas también con nosotros. 

 

GLENN MCKNIGHT: Muchas gracias. No estoy seguro de tener un corazón tan puro pero 

acepto el cumplido si me lo dan. Voy a darles una actualización 

bastante breve sobre difusión externa y participación. Quisiera decir 

que tuvimos tres viajes CROP y tomé uno de esos para ir a una 

conferencia sobre banda ancha en North Bay hace unos meses. Es 

consistente con lo que hablamos ayer con Marita y otros colegas. 

Trabajamos durante meses para que el gobierno canadiense a través 

de la IISD hablara con nosotros pero lamentablemente la persona no 

estaba disponible el lunes. Se hizo un muy buen trabajo dando los 

contrapuntos. Diría que en general esa agencia son personas geniales, 

que tienen los pies muy en la tierra. Voy a estar dando seguimiento a 

los temas que presentamos. Tuve algunos contratiempos pero espero 

poder volver a retomar. 

 Empezamos con la asamblea general de Los Ángeles de NARALO. 

Recuerdo que hablamos de algunas ideas geniales para avanzar con 

NARALO y cómo trabajar con las RALO más pequeñas. Vimos la parte 

histórica. También algunos participamos de otras reuniones sociales 

que se dieron. Yo fui voluntario del comité de selección. Otros que 

están aquí también han trabajado en temas similares. 

 Trabajamos para establecer una relación con American University y 

eso nos dio la oportunidad de hablar primero con Kathy Kleiman y 

Alexandra Fiona. Básicamente les pedimos a ellas que trabajaran en 
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alianza con NASIG, como lo habían hecho Alfredo y Eduardo en Puerto 

Rico, que trabajaron NASIG antes de la reunión de la ICANN y que lo 

hicieran con American University. El éxito fue fantástico. El vídeo es 

increíble. Todos los que estuvieron ahí lo aprovecharon mucho. 

Recuerdan, David y Marita, que teníamos diferentes tiempos y había 

algunos retos porque nuestro CROP no se aprobó hasta enero. 

 Comunicación. Hablando de comunicación veo que hay un espacio y 

tratamos de contribuir regularmente en cuanto a las cosas que están 

pasando. También sabemos que hay un trabajo genial que está 

haciendo Heidi tratando de ponerse en contacto con los grupos 

indígenas. Es parte del grupo, junto conmigo y otros, que estamos 

tratando de promover esas lenguas indígenas en la ICANN a través de 

aceptación universal. 

 La elección fue fantástica, justa, limpia. Ganaron Jonathan Zuck y 

Adrian Schmidt, como ya saben. Alfredo Calderón quedó como futuro 

representante de NomCom. Membresía. En nuestras reuniones 

mensuales de difusión hemos hablado con los candidatos de NextGen. 

Alfredo y David están en las reuniones de NextGen. Es un grupo de 

personas fantásticas. No había tantos becarios para acompañarnos. 

Tenemos una nueva ALS. No recuerdo el nombre. Discúlpenme. Creo 

que Eduardo o Alfredo quizá lo recuerden. Vimos que hubo un 

incremento de un 5% en la membresía. Eso es todo de mi parte, Greg. 

Volvemos contigo. 
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GREG SHATAN: Gracias. Es bueno verte otra vez en línea. Hemos cubierto casi todo lo 

que tenemos en la agenda. Creo que la sesión pública giró de manera 

orgánica en torno a la conversación de Alan sobre movilización. Sé que 

nos hemos excedido en el tiempo. Les exhorto entonces a que vayan a 

las otras sesiones de At-Large. Vayan a la cabina de fotos, para que se 

puedan tomar las fotos si quieren. Pueden usar el hashtag de la 

ICANN77. Disfruten el resto de las sesiones. Esta ha terminado. Gracias. 

 

[FIN DE LA TRANSCRIPCIÓN]  


